MARC THISSEN - AGENT OIL & STEEL

( aerial platforms from 14 meter to 62 meter )

WWW.VIBAM.COM - 0495 123 764

OIL 8{STEEL

AERIAL PLATFORMS
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altezza max dj lavoro
max working height
altura maxima de trabajo
hauteur mas de travail
max arbeitshohe
werkhoogte

paboyan BbiCOTa

altezza piano di calpestio
platform floor height

altura piso de la cesta
hauteur du plan de la nacelle
hohe der trittflache
werkvloerhoogte

BbICOTa NNaTHOPMbI

sbraccio massimo di lavoro
max working outreach
alcance maximo de trabajo
deport max de travail i
max_auskragung beiarbeit
maximaal werkbereik

MaKCUMMasbHbIN BbleT

portatamax

max load capacity
capacidad de carga maxima
capcité maximum

max. Belastbarkeit

max. draagvermogen

Makc. rpy3onogbemMHocTb

rotazione sovrastruttura
slewing turret

rotacion torreta

rotation de la tourelle
rotation des aufbaus
rotatie bovenstel
BpaljeHne HaACTPONKN

piattaforma
platform
plataforma
plate-form
arbeitsbuhne
wer

NonNbKa

comandi

controls

mandos

commandes
bedienvorrichtungen
bedieningen

opraHbl ynpaeneHua

velocita max vento in quota
max wind speed,

velocidad max viento
vitesse max du vent
windgeschwindigkeit

max windsnelheid op hoogte

MaKC. CKOPOCTb BeTpa Ha BbICOTe

P’b fisso o rotante

ixed or rotating jib

Jib fijo o giratorio

ib fixe ou pivotant .
rtsfester oder drehbarer Jib

vaste of roterende ji

HernoABMXHaA MM NOBOPOTHaA CTpena

n
extension jib
extension du jib

XOpA cTpenbl

angolo jib
Fodngle

yron ctpens

kel

altezzaariposo

standing engine height

altura de ans

hauteur arepos

hohe inruhestellung

hoogte in ruststand .
BbICOTa B COCTOAHUM 6e3AencTBUA

lunghezza ariposo

standing engine lenght
largueza de descanso

longeur arepos

lange in ruhestellung

lengte in ruststan .
[/IVHa B COCTORAHNN 6e3eicTeus

larghezza ariposo

standing engine width

anchura de descanso

largeur a repos

breite in ruhestellung

breedte in ruststand .
WUPWHA B COCTOAHNN Be3aencTeus

rINJ=le

=
L]
-

motore
ngine
mator
moteur
motor

otor
nsuratenb

peso macchina
machine weight
peso maquina

poids machine
gewicht der machine
machinegewicht

BeC MaWunHbI

Bd [

trazione / velocita max traslazione
traction / max traslation speed .
traccion / velocidad maxima traslacion
(ract_lon( vitesse max de translation
maximal verfahrgeschwindigkeit .
trekkracht / max.verplaatsingssnelheid
TAra / MaKC. CKOpPOCTb ABUXeHNA

rotazione piattaforma
slewing platform
rotacion plataforma
rotation plate-form
rotation der arbeitsbohne
korf rotatie

NOBOPOT NHONbKK

braccio dilavoro

00 .
brazo de trabajo
bras opérateur
arbeitskragarm
werkarm
pabouas cTpena

braccio dilavoro
boom .
brazo de trabajo
bras opérateur
arbeitskragarm

werkarm
pabouas cTpena

braccio di lavoro
boom X
brazo de trabajo
bras opérateur
arbeitskragarm

werkarm
pabouas cTpena

carro cingolato allargabile
idraulicamente i
hydraulically-extendible tracked
truck

carro con orugas ensanchable
hidraulicamente | X

chariot chenillé a élargissement
hydraulique i

Hydraulisch verbreiterbarer
Raupen_kettenwagen

hydraulisch uitschuifbare
rupswagen

ryCeHW4HanA X040Ban 4acTb C
riApaBANYeCKUM Pa3BeIeHeM ryceHuL

tensione impianto elettrico
electrical system voltage

resjon sistema eléctrico

ension du systeme
spannung der elektroanlage
spanning elektrische inrichting
HanpAaXeHne 3N1eKTpu4eckon cucTembl

capacita serbatoio olio

oil tank capacity .
capacidad depdsito aceite
capacite du reservoir d'huile
fassungsvermogen behalter oil
inhoudolietank

eMKOCTb Mac/IAHoro 6aka

pantografo

pantograph i
primera pluma articulada
pantographe

pantograph

pantograaf

naHTorpa

stabilizzazione
stabilisation
estabilizacion
stabilisation
stabilisierung
satie
cTabunusauus

installazione minima
minimum installation
instalacion minima
installation minime
mindestinstallation
minimum installatie
MUHWMasbHasA yCTaHOBKa

installazione minima
minimum installation
instalacion minima
installation minime
mindestinstallation
minimum installatie
MWHUManbHaA yCTaHOBKa

Area di lavoro multipla

Multiple work area

Area de trabajo multl[ale

Aire de travail multiple

Variable Abstitzung =
Meervoudig werkbereik diagram
MHoroyposHeBaspabouas3oHa



OCTOPUS SCORPION

OCTORPUS 14* 5 SCORPION 1490 31
ocTorPUS 17 7 SCORPION 1812 33
oOoCcTORPUS 18 10 SCORPION 2313 34
OCTORPUS 23* 11 SCORPION 2112 J 35
OCTOPUS 23 1 13 SCORPION 15 E 37

SNAKE EAGLE
SNAKE 189 15 EAGLE 6035 40
SNAKE 2112 17

SNAKE 1770 PLUS 19 EAGLE PHOENIX 3224 g4
SNAKE 2010 PLUS 21 EAGLE PHOENIX 3824 46
SNAKE 2010 PLUS H 23 EAGLE PHOENIX 4230 48
SNAKE 24138 PLUS 25 EAGLE PHOENIX 5031 50
SNAKE 2612 PLUS 27 EAGLE PHOENIX 6232 52
SNAKE 2815 PLUS 29

*Disponibile anche versione a batteria
A battery powered version is available.
Disponible la version con alimentacion por baterias.
La version avec alimentation par batteries est disponible.
Es ist eine Ausfuhrung mit Batterieantrieb erhaltlich

Er is een versie met batterij aandrijving beschikbaar
BO3MOXHbIl BapnaHT baTapeu



OIL 8[STEEL

AERIAL PLATFORMS

Stabilizzatore
Stabiliser
Estabilizador
Stabilisateur
Stabilisator
Stempelpoten
Onopbi

2 Cingoli allargabili

2 Widening tracks

2 Oruga extendible

2 Chenilles extensibles

2 Ausgestattet mit erweiterbarem Raupenfahrzeug
2 Afschermingen

2 3alMTHBIN KOXY X

3 Comandidiemergenzain basso
3 Low emergency controls
3 Mandos de emergencia
3 Commandes d'urgence en bas
3 Notsteuerungen Unten
3 Noodbediening beneden
3 AsapwiiHoe yripasieHue
B OCHOBaHN

4 Motore monocilindrico
4 Single-cylinder engine
4 Mofor monocilindrico

4 Moteur monocylindrique
4 Elektrisch Motor

4 Benzinemotor

4 BeH3vHOBbIN ABUraTenb

5 Motore elettrico 6 Telecomando

5 Electricengine 6 Remote control

5 Motor elecfrico 6 Control remoto

5 Moteur electrique 6 Télécommande

5 Elektrisch Motor 6 Fernbedienung

5 220V elektromotor 6 Afstandsbediening
5 SnekTpopsuratens 6 TeneynpasneHue
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octopus

Max Capacity
[| 120 kg-10Operators
!

MaxCapacity

Max Capacity 200kg-2 Operators

\2\00 kg-2 Operators

2700
1400

:as del paquete de bateria Octopus 14 - Caract ies de l'ensemble batt: D

apaKTepHCTUKH nakeTa Barapei Octopus 14

he pacco batter
Octopus 14 - Merkmale Batt

ctopus 14 - Features of Octopus 14 batt
aket Octopus 14 - Eigenschappen batte

Energiaimmagazzinata: 74 kWh
Stored Nominal Energy: 7.4 kWh
Energia almacenada: 7.4 kWh
Energie stockée: 7,4 kWh
Gespeicherte Energie: 74 kWh
Opgeslagen energie: 7.4 kWI
Xpanian 3Hepria: 74 kBT 4

Energia disponibile (80%): 59 kWh
Available Energy (80%): 5,9 kWh
Energia disponible (80 %): 5,9 kWh
Energie disponible (80 %): 5.9 kWh
Verflgbare Energie (80 %): 59 kWh
Beschikbare energie (80%): 59 kWh
Pacnonaraemas aHepria (80%): 59 kBT 4

Potenza nominale del motore: SkW.
Motor Nominal Power: SkW.

Potencia nominal del motor: 5 kW
Puissance nominale du moteur: SkW
Nenn-Motorleistung: 5 kW

Nominaal motorvermogen: SkW
HoMyHansHas MoWHOC TS Agvrarens: 5 kBT

Max numero di carica/ricarica: >= 2000

Max number Recharge/Discharge cycles: >= 2000 RE—
Numero méximo de cargas/recargas: >= 2000
Nombre max de charges/recharges : >= 2000
Max. Anzahl Ladungen/Aufladungen: >= 2000
Max. aantal ladingen/ontladingen: >= 2000
MaKc. 41cno unknos nepesapapku: >= 2000

Tempo diricarica fino all'80% (stimato): 3h
Estimated 80% Recharging time [estimated): 3h
Tiempo de recarga estimado hasta el 80 %:3h
Temps de recharge jusqu'a 80 % estimé: 3n
Ladedauer bis zu circa 80 %: - 3 Std

Geschatte oplaadtijd tot 80%:3
TIpeanonaraemas NPOAONXMTENBHOCTb 3ApAAKM
080%:34

Tempo diricarica (stimato): 5 h (con pacco batteria completamente scarico)

Estimated Complete Recharging Time: 5 h (with battery pack completely discharged|

Tiempo de recarga estimado: 5 h [con paquete de bateria completamente descargado)

Temps de recharge estimé: 5 h (avec ensemble batterie totalement décharge)

Geschatzte Ladedauer: 5 Std. (bei vollkommen leerer Batterie)

Geschatte oplaadtiid: 5 h {bij volledig ontladen batterijpack)

Mpepnonaragmas NPOLONKMTENHOCTS 3aPARKY 5 4 (NPY NONHOCTBI0 PA3PAXEHHOM NakeTe 6aTapeii)

ribaltabili a discesa idraulica
lowerable hydraulic descent
repegables de bajada hidraulica

14 m escamotables a descente hydraulique
kappbar mit hydraulischabsenken
hydraulisch uitvouwbare stempelpoten
rnpaBanyeckoe onyckaHmue
carro cingolato allargabile idraulicamente
hydraulically-extendible tracked truck
carro con orugas ensanchable hidraulicamente
12m chariot chenillé a élargissement hydraulique
Hydraulisch verbreiterbarer Raupenkettenwagen
hydraulisch uitschuifbare rupswagen
TyCeHUYHasA XO0BaA HaCTh C rAPaBNYeCKIM pa3BefjeHi em ryceHuL
motore benzina 12 hp / motore diesel 11hp / motore elettrico 2,2 kw 110/220V
petrol engine 12 hp / Diesel Engine 11hp fElecmc engine 2,2 kw 110/220V
motor gasolina12 hp / motor diésel 11hp / Motor electrico 2,2 kw 110/220V
6v5 m moteur & essence 12cv/ moteur diesel Tlcv/moteur électrique 110v-220v

15 PS Benzin-Motor / Diesel Engine Tlcv/moteur électrigue 110v-220v
benzine motor 12PK/ diesel mofor 11PK /elector motor 10V - 220V
GerauHoBbIM AguraTens 12.n../usensHoli genrarens f1n.c. / dnextpogsuratens 2,2Ke 110/2208

cingolatal,5m/s
tracked 1,5m/s
orugal,5m/s

sur chenilles1,5m/s
raupen15m/s
rups1,5m/s
rycennyroe1,5m/s

300°

1400x700x h1100 mm  alluminio asportabile 1750/2000 kg a seconda della configurazione
1400x700x h1100 mm  aluminium removable 1750/2000 kg according to the configuration
1400x700x h1100 mm  aluminio desmontable 1750/2000 kg seguin la configuracion
1400x700x h1100mm  aluminium démontable 1750/2000 kg selon la configuration _
1400x700x h1100mm  alu abnehmbar 1750/2000 kg abhangl? von der Konfiguration
1400x700x h1100 mm  aluminium afneembaar 1750/2000 kg afhankelijk van de configuratie
1400x700x h1100 mm  aniomMuHMeBas  CbeéMHas 1750/2000 kg B 3aBUCMMOCTY OT KOHUrypaLn

parte aerea: idraulici proporzionali - stabilizzazione e traslazione: elettroidraulici (radiocomando)

aerial parts: ﬁyoporglonal hydraulic controls - stabilisation and translation: electro-hydraulic controls (remote control)

parte aérea: hidraulica proporcional - estabilizador y trasladador: electrohidraulicos (radiomando,

[Janie aérienne : hydrauligues proportionnels - stabilisation et translation : électro-hydrauliques (radiocommande)

n der Hohe befindlicher Teil: hydraulisch proportional - Stabilisierung und Verfahrung: elektroh{)dra_ullsch (Fernbedienung)

hoog deel: hydraulisch proportioneel - stabilisatie en verplaatsing: elektrohydraulisch (Afstandsbediening)

Bo3/ywWHas 4acTb: POMOPLMOHasbHOR MMAPaBHecKoe Yrp: -Crab na : 3MeKTporvpaBMyeckoe ynpasneHye (Teneynpasneie)

L



OIL&8[STEEL

AERIAL PLATFORMS

1 Lucidiingombro

1 Perimetrical lights

1 Luces de galibo

1 Lumiere dencombrement
1 Begrenzungsleuchte

1 Controle lampen

1 labapuTHble OrHK

2 Attacchi per trasporto con gru

2 Connections for crane transport

2 Enganches para transporte en grua

2 Attelages pour transport avec grue

2 Halterungen fur Beforderung mit Kran
2 Hef ogen'voor kraan transport

2 KpoHLWTenHbl N8 NofbeMa KpaHoM

3 Comandi per stabilizzazione e traslazione

3 Stabilisation and transfer controls .

3 Comandos para estabilizacion y traslacion

3 Commandes pour stabilisation et translation

3 Steuerungen zur Stabilisierung und Verschiebung
3 Stabilisatie and bedieningspaneel

3 YnpasneHue cknafdbiBaHem 1 cTabunusaumein

4 Cofanatura

4 Casing

4 Baules

4 Coffrage

4 Verkleidungen

4 Afschermingen

4 3alWMTHBIN KOXY X

5 Stacca batterie / Contaore

5 Battery detachment / Hour-meter

5 Descargador de baterias / Cuenta horas

5 Détache batteries / Compe-heures

S5 Batterieentferner / Stundenzahler

5 Accuruimte, urenteller

5 OTkntoyeHne 6atapen / CyeTYMK MOTOYACOB

6 Comandidiemergenza in basso

6 Low emergency controls o
6 Comandos de emergencia en la parte inferior
6 Commandes d'urgence en bas

6 Notsteuerungen unten

6 Noodbediening beneden

6 ABapwiiHoe yripaBieH1e B OCHOBaHMN
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1400x700x h1100 mm alluminio asportabile
1400x700x h1100 mm aluminium removable
1400x700x h1100 mm aluminio desmontable
1400x700x h1100 mm aluminium démontable
1400x700x h1100 mm alu abnehmbar
1400%x700x h1100 mm aluminium afneembaar
1400x700x h1100 mm antomMuHMeBas CbéMHas

N NN U1 OO N 00O O

=

4400

2060

2600

[1400

tipo idraulici ﬂro{forzionali

proportional hydraulic type

tipo hidraulico proporcional

hydrauliques proportionnels

hydraulisch proportional

hydraulisch proportioneel

NponopLUUoHanbHoe rmapaBanyeckoe ynpasneHve

motore benzina 12 hp / motore diesel 11 hp / motore elettrico 2,2 kw 110/220V
petrolengine 12 hp /JDIGSQI Engine 11hp /JElectnc engine 2,2 kw 110/220V
motor gasolina 12 hp / motor diésel 11hp / Motor electrico 2,2 kw 110/220V
moteur a essence 12cv/ moteur diesel 1icv/moteur électrique 110v-220v

15 PS Benzin-Motor / Diesel Engine lcv/moteur électrigue 110v-220v
benzine motor 12PK/ diesel mofor 11PK/elector motor 110V - 220V

GexauHoBbit geuraTens 121.c./au3enHbit gauratens 11 n.c. / Inepogsurarens 2,2 kw 110/2208

1980 kg



octopus
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octopus =3

Stabilizzatore
Stabiliser
Estabilizador
Stabilisateur
Stabilisator
Stempelpoten
Onopsbl

2 Cingoli allargabili

2 Widening tracks

2 Oruga extendible

2 Chenilles extensibles

2 Ausgestattet mit erweiterbarem Raupenfahrzeug
2 Afschermingen

2 3alUTHBIN KOXYX

3 Comandidiemergenza in basso

3 Low emergency controls . .

3 Comandos de emergencia en la parte inferior
3 Commandes d'urgence en bas

3 Notsteuerungen Unten

3 Noodbediening beneden

3 ABapwitHoe yripaBneHue B OCHOBaHUM

4 Motore monocilindrico

4 Single-cylinder engine
4 Mofor monocilindrico

4 Moteur monocylindrique
4 Elektrisch Motor

4 Benzinemotor

4 BeH3vHOBbIN ABUraTesnb

5 Motore elettrico

5 Electricengine

5 Motor elecfrico

5 Moteur electrique
5 Elektrisch Motor

5 220V elektromotor
5 SnexTpopsuratesns

OIL&8[STEEL

AERIAL PLATFORMS

6
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0000 NNNNNNN 00000

0000000

exclusive optional

Comandi su cestello
Controls on cage
Mandosen lacesta
Commandes sur panier
Steuerungen am Korb
Bediening in de basket
YnpaBneHue B Kop3uHe

Telecomando
Remote control
Control remoto
Télécommande
Fernbedienung
Afstandsbediening
Teneynpasrenve

Cestello rotante a 45° destra + 45° sinistra
45°right + 45° left rotating basket
Cestarotante a45° derrecha + 45°izquierda
Panier rotatif a 45° a droite + 45° a gauche
45°rechts + 45°links drehbarer Korb
Draaibaar platform 45° rechts + 45° links
45° HanpaBo + 45° Haneso

Jib rotante idraulico a 45° destra + 45° sinistra
45°right + 45° left hydraulic rotating jib
Jibrotante hidraulico 45° derecha +45° izquierda
JIBrotatif hydraulique a 45° a gauche + 45° droite
45°rechts + 45° links drehbare Jib
Draaibaar jib 45°rechts + 45° links
45° HanpaBo + 45° Haneso







octopus s

standard

Angolo
di lavooro

optional: additional
working area

Angolo
di lavcgro

O = N WA OGO O N 0 ©

i T 23256 7 8910

Area dilavoro multipla Sopt.)
Multiple work area (opt.

Areade trabajo mu[h[)le(opc.)

Aire de travail multiple (en opt.)

Variable Abstutzung (opt.)

Meervoudig werkbereik diagram)
MHoroyposHeBaapa6o4as30Ha(onyMoHHo)

ribaltabili a discesa idraulica
lowerable hydraulic descent
repegables de bajada hidraulica
escamotables a descente hydraulique
kappbar mit hydraulischabsenken
hydraulisch uitvouwbare stempelpoten
rYApaBANYecKoe onycKaHue

45°dx + 45° sx motore benzina 13 hp / motore diesel 11 hp / motore elettrico 2,2 kw 110/220V
45°right + 45° left petrolengine 13 hp /JDiesel Engine 1Thp /JElecnic engine 2,2 kw 110/220V
45°derecha + 45°izquierda motor gasolina 13hp / motor diésel 11 hF/Motor electrico 2,2 kw110/220V
45° droite + 45° gauche moteur a essence 13cv/ moteur diesel 1lcv/moteur électrique 110v-220v
45°re +45°1i 13 PS Benzin-Motor / Diesel Engine Tlcv/moteur électrigue 110v-220v
45°rechts + 45° links benzine motor 13PK/ diesel mofor 11PK/elector motor 110V - 220V

45° HanpaBo + 45° Haneso i gBuratens 13n.c. /f W peuratens 11 n.c./ 3nek 2.2Ks110/2208

parteaere:

Seralart o electo-hydraulicconrls

parte aérea:hidraulica proporcional - estabilizadory rasladador.electrohidraulicos

artie aérienne: hydrauliques proportionnels - stabilisation et translation: electro-hydrauliques 2650 kg
In der Hohe befindlicher Tei: hy Stabils Verfahrung: i

hoog deel:

OIL 8(STEEL

AERIAL PLATFORMS




Caratteristiche

octopus

standard optional: additional working area
ey
‘ 360° '
e
0, on U8€ "
RS ] ol 8
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990

iche pacco batteria Octopus 23 - Features of Octopus 23 battery pack - Caracteristicas del paquete de bateria Octopus 23 - Caractéristiques de l'ensemble batterie
Octopus 23 - Merkmale Batteriepaket Octopus 23 - Eigenschappen batterijpack Octopus 23 - Xapakepucruki naketa 6arapeii Octopus 23

Energiaimmag
Stored Nominal

Energia almacen:
Energie stockée

Gespeicherte Energie: 11,8 kWh
Opgeslagen energie: 118 kWh

XpaHuwan sHepr

Potenzanominale del motore: SkW
Motor Nominal Power: SkW

Potencia nominal del motor: 5 kW
Puissance nominale du moteur: SkW
Nenn-Motorleistung: 5 kW

Nominaal motorvermogen: SkW/
HoMyHabHas MOWIHOCTb AgHraTens: 5 kBT

zinata: 11,8 kWh | Energia disponibile (80%):9,5 kWh
nergy: 11,8 kWh | Available Energy (81 9,5kWh

ada:118KWh | Energia disponible (80 %) 9,5 kWh
118kWh Energie disponible (80 %): 95k
Verflgbare Energie (80 %)
Beschikbare energie (80%):9.5 kWh
Pacnonaraeman sneprus (80%): 9,5 kBT 4

Wh
kWh

e 11,8 kBT Y

Max numero di carica/ficarica: >= 2000
Max number Recharge/Discharge cycles: >= 2000
Nimero méximo de cargas/recargas: >= 2000
Nornbre max de charges/recharges : >= 2000

lax. Anzahl Ladungen/Aufladungen: >= 2000
Max. aantal ladingen/ontladingen: >= 2000
Makc. 4Cn0 LUKk noa nepe3apaakw: >= 2000

Tempo diricarica (stimatol: 5 h [con pacco batteria completamente scarico]

Estimated Compl

lete Recharging Time: 5 h (with battery pack completely discharged)

Tiempo de recarga estimado: 5 h con paquete de bateria completamente descargado)

Temps de rechar
Geschatzte Lade

ge estimé: 5 h (avec ensemble batterie totalement déchargé)
Std. (bei vollkommen leerer Batterie)

dauer:5

Geschatte oplaadiid: 5  {bij volledig ontladen batterijpack)

Mpennonaraena

A NPOROMKATE ISHOCTE 33PARKYE: 54 (NPU NOAHOCTbi0 Pa3PAXEHHOM NakeTe GaTapei

mato): 3h
stimated): 3h
el80%: 3h

Tempo diricarica fino all 80%
Estimated 80% Recharging i
Tiempo de recarga estimado
Temps de recharge jusqu’3 80 % estimé: 3h
Ladedauer bis zu circa 80 %: - 35td

Geschatte oplaadtijd tot 80%: 3h
Mpeanonaraemas NPORONXUTENbHOCTb 33PAAKH
080%:34

22,3m

20,3m

11,5m

200 kg

Area di lavoro multipla (opt.)

Multiple work area (opt.)

Area de trabajo multiple(opc.)

Aire de travail multiple (en opt.)

Variable Abstitzung (opt.)

Meervoudig werkbereik diagram
MHoroypoBHeBaspaboyan3oHa(onurnoHHo)

jib rotante (optional) +/- 45°

rotating jib (optional) +/- 45°

Jib giratorio (opcional) +/~ 45°

jib pivotant (en ophon) +/- 45°
drehbarer Jib (optional) +/- 45°
roterende jib (optional) +/- 45°
noBOpoTHasA cTpena (onynoHHo) +/- 45°

Carro con cingoli indipendenti allar%abiti idraulicamente
Indipendent hydraulically-extendible tracked truck
Vehiculo con orugas independientes extensibles
hidraulicamente™ X

Machine avec chenilles indépendantes elargissables
hydrauliquement

Einzeln verbreiterbare Raupen

Indivudeel verstelbare tracks
MnathopmacryceHnyHoNba30MCcrngpaBInyeckuMaBTOHOM
HbIMpa3BefjleHnemryceHuy

rotazione sovrastruttura 360°
slewing turret P

rotacion torreta 360°

rotation de la tourelle 360°
rotation des aufbaus 360°
rotatie bovenstel 360°
BpalleHne HaacTponku 360°

1400x700x h1100 mm alluminio asportabile
1400x700x h1100 mm aluminium removable
1400x700x h1100 mm aluminio desmontable
1400x700x h1100 mm aluminium démontable
1400x700x h1100 mm alu abnehmbar
1400x700x h1100 mm aluminium afneembaar
1400x700x h1100 mm anioMiH1eBas CbéMHas

45°dx + 45° sx
45°right + 45° left

45° derecha + 45° izquierda
45° droite + 45° gauche
45°re + 45° li

45°rechts + 45° links

45° HanpaBo + 45° Haneso

elettroidraulici (Radiocomando)
electrohydraulic (Remote control)
electrohidraulico (Radiomando)
électrohydrauliques (Radiocommande)
elektrohydrauhsch(Fernbedlenung) .
elektro-hydraulische (Afstandsbediening)
anekTporugpasnuyeckue (Teneynpasnexuve)

08hp/ motorediesel 20hp | kw110-220V {optional)
Petrolengine 20 8hp / DieselEngine 20/ electric motor 2kw 10-220 [optonal
Motor gasolina 20,8hp / motor diésel 20 /motoveletmcozkwlIOVZZOVFopc]
moteur aessence 20,8cy/ moteur iesel 20cy/moteur électriquel10v-220v
208 PSBenzin-Motor /DieselEngine 20cy/moteur électrique10v-220v
Eenzme motor 208PK/ d;ensg\ motor 20PK/electormotor TIOV -220V

23

Tpongvrarens 2 2Ke:

cingﬁ)lata 2,2km/h
tracked 2,2 km/h
oruga 2,2 km/h

sur chenilles 2,2 km/h
raupen 2,2 km/h

rups 2,2 km/h
rycenuyroe 2,2 km/h

Stabilizzazione: ribaltabili a discesaidraulica (optional: stabilizzazione automatica)
Stabilisation: lowerable hydraulic descent (optional: automatic stabil

Estab hzaadn:de recogida hidrulica [opfiongl:eslabwlizacién automatica)
& yell

Stabilisation: ajustement adescente hy Je(enoption

Abstitzung: hydraulischabsenkbare Sttzen [Automatische Abstiitzung opt)
Stempeling:neerklappend hydraulische (optioneel: automatische stempeling)

Cebaneauir oo

3150 kg a seconda della configurazione
3150 kg depending on the configuration
3150 kg segun la configuracion

3150 kg selon laconfiguration :
3150 kg abhanglP_von der Konfiguration
3150 kg afhankelijk van de configuratie
3150 kg B 3aBUCUMOCTHM OT KOHUTypaLum

Tabumsaus)



octopus =3/

OIL&8[STEEL

AERIAL PLATFORMS
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70
\\ 60
50
Max Capacity 440 LBS**
(10perator) ) 40
I 30
l 20
, 10
(0]
40
WORKANGLE360°
**MAXCAPACITY WITHOUTLINER
**MAXCAPACITY WITHLINER=400LBS

21.3m /70 ft

octopus =23/

Max Capacity 200 KG** \
- (1Operator)

**MAXCAPACITY WITHOUTLINER
**MAXCAPACITY WITHLINER=180KG

rotacion torreta 360°
rotation de la tourelle 360°
rotation des aufbaus 360°
rotatie bovenstel 360°
BpallieHne HaacTpoikn 360°

_
Fi

10.6 m / 35 ft

jib rotante (optional) +/- 45°

rotating jib (optional) +/- 45°

Jib giratorio (opcional) +/~ 45°

jib pivotant (en option) +/- 45°
drehbarer Jib (optional) +/- 45°
roterende jib (optional) +/- 45°
noBopoTHas cTpesna (onuynoHHo) +/- 45°

3150 kg a seconda della configurazione
3150 kg depending on the configuration
3150 kg segun la configuracion

3150 kg selon la configuration .
3150 kg abhanglP_von der Konfiguration
3150 kg afhankelijk van de configuratie
3150 kg B 3aBUCUMOCTY OT KOHPUTypaLn

elettroidraulici (Radiocomando)
electrohydraulic (Remote control)
electrohidraulico (Radiomando)
électrohydrauliques (Radiocommande)
elektrohydraulisch (Fembedlenung) .
elektro-hydraulische (Afstandsbediening)
anekTporugpasnuueckue (Teneynpasnexue)

cingolata 2,2 km/h

tracked 2,2 km/h

oruga 2,2 km/h

sur chenilles 2,2 km/h
km/h

rups 2,2 km/h
ryceHnyHoe 2,2 km/h




1 Stabilizzatore anteriore
1 Front Stabiliser

1 Estabilizador delantero
1 Stabilisateur antérieur
1 Stabilisator

1 Stempelpoten

1 MepepHvie ayTpurepsl

2 Carter e comandi su cestello

2 Sumps and high controls on cage

2 Carter y comandos arriba de lacesta

2 Carter et commandes sur panier

2 Abdeckung und steuerung am Arbeitskorb
2 Bedieningskast in de basket

2 YnpasneHue B KOp3nHe

3 Comandi per la stabilizzazione in basso

3 Low stabilisation controls .

3 Comandos para la estabilizacién en la parte inferior
3 Commandes pour stabilisation en bas

3 Notsteuerungen unten

3 Bediening voor de stempelpoten

3 OpraHbl ynpaBnexus Ans cTabunusaumm BHA3Y

4 Nuovo carter di protezione dei comandi a

4 New protective cover of the controls

4 Nueva tapa de proteccion de los controles v
4 Nouveau carter de Erorection des commandes

4 Neue Schutzabdeckung der Bedienelemente

4 Nieuwe beschermkap voor de bediening

4 HoBbI Av3aiiH KapTepa 610Ka OpraHoB ynpaBieHns

5 Sistema dirotazione suralla

5 Rotation system on fifth wheel

5 Sistema de rotacion en corona

5 Systeme de rotation continue sur sellette
5 Rotationssystem: Sattelkupplung

5 Rotatiesysteem op het 5e (vufde?wwe\

5 OnopHO-NOBOPOTHBIN KPyT

6 Sensoridisicurezza PLE chiusa
6 Safety sensors PLE closed
6 Sensores de seguridad PLE cerrados
6 Caﬁteurs de sécurité PLE repliée
6 Sicherheitstiberwachung : Arbeitsbihne in Transportstellung
6 Veiligheidssensoren PLE gesloten
6 CeHCOopHble AaTymKm 6e30MacHoOCTY Npy
CNIOXEHHbIX CTpesnax

OIL&8[STEEL

AERIAL PLATFORMS
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2900

N N A 01O N O ©

o

90°dx + 90° sx
90°right + 90° left

90° derecha + 90° izquierda
90° droite + 90° gauche
90°re +90° li

90° rechts + 90° links

90° Hanpago + 90° Haneso

dopgia barra in acciaio

double bar, all steel

doble barra, en acero

barre double, en acier 2200 mm
dogglebarren stahl

dubbel gelaagd staal

NBYX6aNO4HBIN CTasIbHON

1400x700x h1100 mm  alluminio
aluminium
aluminio
aluminium
1400%x700x h1100 mm  alu
1400x700x h1100 mm  aluminium
1400%x700x h1100 mm  antoMuHneBas
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srnmake 2112

~2990

= N W N U OON 0 O

2900

/]

o

1 12 3 456 7 89 101 12

90°dx + 90° sx

90°right + 90° left

90° derecha + 90° izquierda
90° droite + 90° gauche
90°re +90° li

90° rechts + 90° links

90° Hanpago + 90° Haneso

dopgia barra in acciaio
double bar, all steel
doble barra, en acero
barre double, en acier 2200 mm
dogglebarren stahl
el gelaagd staal
[BYX6a5I04HbIN CTaNbHOK

1400x700x h1100 mm  alluminio
aluminium
aluminio
aluminium
1400%x700x h1100 mm  alu
1400x700x h1100 mm  aluminium
1400%x700x h1100 mm  antoMuHneBas




srnakKe 1770 plus

OIL&8[STEEL

AERIAL PLATFORMS



srnakKe 1770 plus

o
~ 2450

|
i

3V

N W N U1 O N 0 O

2100
1900
|
2050

0

f

I
NS
o =

o

3000

1 A T

90°dx + 90° sx

21 01 2 3 45 6 7 8

e

90°right + 90° left
90° derecha + 90° izquierda
17,2 m 90° droite + 90° gauche

90°re + 90° li
LL 1]
£ *

90° rechts + 90° links
90° Hanpago + 90° Haneso
7.3m 2450 mm

dopgia barra in acciaio

double bar, all steel

doble barra, en acero

barre double, en acier 2100 mm
dogglebarren stahl

dubbel gelaagd staal

NBYX6aNO4HBIN CTasIbHON

1400x700x h1100 mm  alluminio
1400x700x h1100 mm  aluminium
1400x700x h1100 mm  aluminio
1400x700x h1100 mm  aluminium
1400%x700x h1100 mm  alu
1400x700x h1100 mm  aluminium
1400%x700x h1100 mm  antoMuHneBas
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srnakKe 2010 plus

S

20m

_
5 4

10m

dopgia barrain acciaio
dou

le bar, all steel
doble barra, en acero
barre double, en acier
dogglebarren stahl
dubbel gelaagd staal

——— 20
/ 19
18
17
/ 16
/ Max Capacity _____\______\ 15
120 kg-10perators \ 14
) \ © Disponibile con comandi elettroidraulici
Max Capacity 12 Availabe with electro-hydraulic controls
250 kg-2 Operators Disponible con mandos electro hidraulico i
1l Egalement disponible avec les commandes électro-hydrauliques
Erhaltlich mit Elektro-hydraulischer Steuerung
——10 Beschikbaar met electronische/hydraulische bediening
o JloCTynHbI C 3NeKTPOrnApaBINYeckuxX ynpasieHus
< . 4 H—1 8 g
I e VA
90°90° g
1| o
o
[, 2
N ~N
7\ —— 4
= - 3
2
3400 1840
1
o= 6300
0 M
I
101 2 3 456 7 8 910710 U

2480
2100
2635

2550 mm

2100 mm

OBYX6anoYHbIN CTanbHON

1400x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm

alluminio
aluminium
aluminio
aluminium
alu
aluminium
anMnHueBan

35t

| I



srnakKe 2010 H Plus

2400

3140
2000
R .
I
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srnakKe 2010 H Plus

Stabilizzatori aperti Stabilizzatori chiusi
Open outriggers Closed outriggers
‘ 20 20
19 19
/ ' / o
7 17
16 16
/ Max Capacity __\ 15 / \ 5
120 kg-10perators 14 Max Capacit:
N \ . || 120 kg-10peratdys
— Max Capacity ------ — 112 —1 Max Capaclty \
[ 250 kg-2 Operators L1y | | \
. [ m
Ll Eg NS L
L — Y | |
- ae | |- o SE]
L] 90°%90°| | | 90°%90°
L] I | |
—— 4
- T 3 1
o 2
f 1
0
LTI LT T
[ L[] T T
321 1 23 4v5 6 7 8 9101 321 1234567 89
Sh=ky Sh=k
20m
10m 2550 mm

pgla barrai ln acciaio
double bar, all steel
doble barra, en acero
barve double, en acier
gglebarren stahl
el gelaagd staal
nayx6anoqubm CTanbHol

1400x700x h1100 mm
1400%x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm

2100 mm

7

alluminio
aluminium
aluminio
aluminium
alu
aluminium
anMnHueBasn



srnakKe o413 plus

2695

3150
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srnakKe 2413 plus

Area traverse chiuse
Area with closed outriggers

Area traverse aperte
Area with opened outriggers

[TTTT
/%—kL\

[TT] 2

4

7

Max Capacity

| | Kg 80 - 10perator
: Max Capacity
] Kg 250 - 2 Operator
| < || |
w +/- ||
/

|

[TT]

[ T[]
456780011213

—

4

N

O—- N ®Wh OO ®
i
!
I

[907]

,\,44
Ool——
o
o

23,5m

12,6 m 2730 mm

pgla barrai |n acciaio
double bar, all steel
doble barra, en acero
barre double, en acier
do lebarren stahl

el gelaagd staal
nayx&anoqnbm CTanbHom

2100 mm

1400x700x h1100 mm  alluminio
aluminium
aluminio
aluminium

1400x700x h1100 mm  alu

1400x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm

aluminium
anloMnHneBas
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Stabilizzatori aperti
Open outriggers

[T [T]
II/J—‘*\H
/
/ O\
'\
\
] +/
N
N\
| \
[ ] |
/
)
I \
1‘3“ 15"”\"‘4101

- ® =

srnakKe o512 plus

Stabilizzatori chiusi
Closed outriggers

[T
[ L] ] .
22
21
/ #
\ 18
f \ 17
[ ——16
— —1
— —13
L 112
— —1
— 10
- E L]l

/-

N .
A s
I \ p
3
2
1
0
1

90°dx + 90° sx

90°right + 90° left

90° derecha + 90° izquierda
90° droite + 90' gauche
90°re + 90°

90° rechts+90 links

90° Hanpago + 90° Haneso

12,2m

pgla barrai |n acciaio
double bar, all steel
doble barra, en acero
barre double, en acier
do lebarren stahl

el gelaagd staal
nsyxéanoqubm CTanbHoM

2690 mm

2100 mm

1400x700x h1100 mm  alluminio
1400x700x h1100 mm  aluminium
1400x700x h1100 mm  aluminio
1400x700x h1100 mm  aluminium
1400x700x h1100 mm  alu
1400x700x h1100 mm  aluminium
1400x700x h1100 mm  antoMuHneBas
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2900
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srnakKe 2815 plus

Stabilizzatori aperti Stabilizzatori chiusi
Open outriggers Closed outriggers
8 28
27 S ‘ ‘ 27
26 \ 26
\ 25 25
\ ”

| ’ gassy §

[ =
51 . S 6y i
[T \ : ) 1]
[ T[] [ 1] \ [ [ 1]
2 5

| |
54321 01 2 3 4 8 9 1011 121314 15 54 21 01

213 14 15

90°dx + 90° sx

90°right + 90° left

90° derecha + 90° izquierda
90° droite + 90° gauche
90°re +90° li

90° rechts + 90° links

90° Hanpago + 90° Haneso

14,5m 2900 mm

dopgia barra in acciaio
double bar, all steel
doble barra, en acero
barre double, en acier 2200 mm
gogglebarren stahl
u

el gelaagd staal
[BYX6a5I04HbIN CTaNbHOK

1700x700x h1100 mm  alluminio
aluminium
aluminio
aluminium
1700x700x h1100 mm  alu
1700x700x h1100 mm  aluminium
1700x700x h1100 mm  aniomuHneBas




Scorpion

1 Stabilizzatore anteriore
1 Front Stabiliser

1 Estabilizador delantero
1 Stabilisateur antérieur
1 Stabilisator

1 Stempelpoten

1 MepepHvie ayTpurepsl

2 Carter e comandi su cestello

2 Sumps and high controls on cage

2 Carter y comandos arriba de lacesta

2 Carter et commandes sur panier

2 Abdeckung und steuerung am Arbeitskorb
2 Bedieningskast in de basket

2 YnpasneHue B KOp3nHe

3 Comandi per la stabilizzazione in basso

3 Low stabilisation controls o

3 Comandos para la estabilizacién en la parte inferior
3 Commandes pour stabilisation en bas

3 Notsteuerungen unten

3 Bediening voor de stempelpoten

3 OpraHbl ynpaBnexus Ans cTabunusaumm BHA3Y

4 Nuovo carter di protezione dei comandi

4 New protective cover of the controls o -
4 Nueva tapa de proteccion de los controles -

4 Nouveau carter de Erotection des commandes

4 Neue Schutzabdeckung der Bedienelemente
4 Nieuwe beschermkap voor de bediening

4 HoBbI Av3aiiH KapTepa 610Ka OpraHoB ynpaBieHns : i

5 Sistema dirotazione suralla

5 Rotation system on fifth wheel

5 Sistema de rotacion en corona

5 Systeme de rotation continue sur sellette
5 Rotationssystem: Sattelkupplung

5 Rotatiesysteem op het 5e (vijfde] wiel

5 OnopHO-MOBOPOTHbIN KPyT

6 Sensoridisicurezza PLE chiusa
6 Safety sensors PLE closed
6 Sensores de seguridad PLE cerrados
6 Caﬁteurs de sécurité PLE repliée
6 Sicherheitstiberwachung : Arbeitsbihne in Transportstellung
6 Veiligheidssensoren PLE gesloten
6 CeHCOopHble AaTymKm 6e30MacHoOCTY Npy
CNIOXEHHbIX CTpesnax

OIL&8[STEEL

AERIAL PLATFORMS




SC'DI"PI.DI_I 1490

~2900

6 3400
~ 6600

I

D
WY

90°dx + 90° sx

90°right + 90° left

90° derecha + 90° izquierda
90° droite + 90° gauche
90°re +90° li

90° rechts + 90° links

90° Hanpago + 90° Haneso

9,2m 2900 mm

bico in acciaio

telescopic steel

telescopico en acero

telescopique en acier 2100 mm
kopisch stahl

escopisch staal

Teneckonu4eckas, us ctanm

telesco

1400x700x h1100 mm  alluminio
1400x700x h1100 mm  aluminium
1400x700x h1100 mm  aluminio
1400x700x h1100 mm  aluminium
1400%x700x h1100 mm  alu
1400x700x h1100 mm  aluminium
1400%x700x h1100 mm  antoMuHneBas
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~2900

N W AN O OO N 00 ©

90°dx + 90° sx

90° right + 90° left

90° derecha + 90°izquierda
90° droite + 90° gauche
90°re + 90° li

90°rechts + 90° links

90° Hanpaso + 90° Haneso

12m 2900 mm

telescopico in acciaio
steel

telescopic
telescopico en acero

telescopique en acier 2100 mm
teleskopisch stahl

escopisch staal
Teneckonuyeckas, u3 ctanu

1400x700x h1100 mm  alluminio
aluminium
aluminio
aluminium
alu
aluminium

1400x700x h1100 mm  antoMuHueBas




sSsSC DI"PI.DI_I 2313

Stabilizzatori aperti - Open outriggers
T 2

|

[ [T 2

.
/ '
:

0

23545 67

55 o 2 18

tabilizzatori chiusi - Closed outriggers

Area con stabilizzatori
apertiadestra, chiusiasinistra
Area with outriggers
open to theright, close to the left

.y
—| e EEREEp====
L [ | s | {
L1 [ | | L —— ! AN — !
L I O] o =N__1] 8 o
[l [ 11 = = = BRIRR
L [ | 1
10 ! !
| - 1 (8
ER e TS | I
| s T 1]
7 / 3820
[T 4 e o
3 Area con stabilizzatori
i 5 I — apertiasinistra, chiusia destra
d 1 I Area with outriggers
o [T e open to theleft, close to the right
2101 234567 8 765 5 % 5

12,8 m

90°dx + 90° sx

90°right + 90° left
90° derecha + 90° izquierda
90° droite + 90° gauche
90°re + 90° li

90°rechts + 90° links

90° Hanpago + 90° Haneso

escop

co in acciaio

escop

c steel

o]

telescopico en acero
escopique en acier 2200 mm
eskopisch stahl
escopisch staal
Teneckonuyeckas, U3 ctanu
/ _
1400x700x h1100 mm  alluminio
1400x700x h1100 mm  aluminium
1400%x700x h1100 mm  aluminio
1400x700x h1100 mm  aluminium 3,5 t

1400x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm
1400x700x h1100 mm

OIL&8[STEEL

AERIAL PLATFORMS

alu
aluminium
anwmMnHnesas
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Stabilizzatori aperti - Open outriggers

A

I
i
O\

Area con stabilizzatori
= apertiadestra, chiusia sinistra

o
1 o | B Area with outriggers 2 @ o
2101 2345678910012 % 3 L opentotheright, closetotheleft | &
o L ) C D =
Stabilizzatori chiusi - Closed outriggers
L 3400 1
EEEEE - B =00
ch f
15 ' r
- 3 ) " "
¢ . = Yowi o'
2 [ i Y 2 BN
™ — ° ™ o ~N| ™)
[ fn [ i
" i
10
| o NIV J!
| I8 [ \[\
} > 3820
6 I
— 5 /1/1,
4
3 ] Area con stabilizzatori
— 2 apertiasinistra, chiusia destra
1 N . .
® AR © Areawithoutriggers
210 234567809 765 T4 S " opentotheleft, close to the right

90°dx + 90° sx

90° right + 90° left
90°derecha + 90°izquierda
90° droite + 90° gauche
90°re + 90° li

90°rechts + 90° links

90° Hanpaeo + 90° HaneBo

12m 2900 mm

;e{escopico c~°|,? Jlbb ((arggololjit:%?gS;)

elescopic with jib (jibangle 135°

Telescogico conljib (]én uﬂ: jib 135°) 2200 mm
Teneckonuyeckas Cjib {yronjib 135°)

1400x700x h1100 mm  alluminio

1400x700x h1100 mm  aluminium

1400x700x h1100 mm  aluminio

1400x700x h1100 mm  aluminium 3,5t
1400%x700x h1100 mm  alu

1400x700x h1100 mm  aluminium

1400%x700x h1100 mm  anoMuHnesas
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o

PORTATA MASSIMA e *
L 200kg-2 Operators 8
7 o
77777 o
‘ 6 = 2
i - e =
5 N -
1 . =
S|
90%90° 2
1
L | L
0 ==
=
321 0123 456 7 8 9101 Eg "
_ : S
N
S=F I :

90°dx + 90° sx

90°right + 90° left

90° derecha + 90° izquierda
90° droite + 90° gauche
90°re +90° li

90° rechts + 90° links

90° Hanpago + 90° Haneso

10,3 m 3600 mm

telescop:

co in acciaio

telescop

C steel

telescop’

co en acero
que en acier 2300 mm

escop

ch stahl

escopisch staal

Teneckonuyeckas, 3 ctanu

1400x700x h1100 mm vetroresina
1400%x700x h1100 mm in plastic reinforced by fibre glass

e imog U218 - 105
x700x mm nacelle vtr nim -
1400x700x h1100 mm glasfaserverstarkter u °9 !

1400x700x h1100 mm glasvezel

1400x700x h1100 mm cTekonnacTuk



oIL 8'STEEL




Cestello in acciaio di dimensioni 2400x800xh 1100 mm, allargabile a 3600 mm

Steel platform dimensions 2400x800xh1100 mm, expandable to 3600 mm
Plataforma en acero dimensiones 2400x800xh1100 mm, ensanchable hasta 3600 mm
Plate-forme en acier 2400x800xh1100 mm, élargissement jusqu’a 3600 mm
Stahlkorb Abmessungen 2.400x800xh 1.100 mm, verbreiterbar auf 3.600 mm

Stalen werkkorf afmetingen 2400x800xh1100 mm, uitschuifbaar tot 3600 mm
Kop3uHa ns ctanu c pasmepamu 2400x800xB.1100 MM, packnafbisaemas go 3600 mm

2 Scambiatore di calore
2 Heat exchanger

2 Enfriador de aceite

2 Echangeur de chaleur
2 Warmetauscher

2 Warmtewisselaar

2 TennoobMeHHWK

3 Pannelli di comando con display

3 Control consoles equipped with display
3 Consolas de mando dotadas de display
3 Panneaux de commande avec afficheur
3 Bedienpaneele mit Display

3 Bedieningsborden met display

3 MaHenw ynpasneHus c gucnneem

4 Posto di comando in basso con copertura

4 Low control station with covering

4 Puesto de mando en tierra con techo

4 Commandes en bas avec abri de protection
4 Unterer Bedienstand mit Abdeckung

4 Bedieningsplaats onder met afdekking

4 MynbT ynpaBneHns BHU3Y C 3aLmUTon

5 Postazione di comando stabilizzatori bilaterali

5 Bilateral stabilizer control position

5 Puesto de mando de los estabilizadores bilaterales
5 Poste de commande stabilisateurs bilatéraux

5 Bedienstand bilaterale Stabilisatoren

5 Bedieningsplaats zijstabilisatoren

5 MynbT ynpaBneHns ay Tpurepamu ¢ iByx CTOPOH

6 Sponde ribaltabili

6 Drop-leaf sides

6 Adrales basculantes

6 Bords a abattants

6 Klappbare Seitenwande
6 Kantelbare zijschotten
6 OTKnaHble 6OKOBUHbI
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B3RP 25 20 B 10 5 0

elettroidraulici proporzionali

proportional electrohydraulic

electrohidraulico proporcional
electrohydrauliques proportionnelles
elektrohydraulisch proportional

proportioneel elektro-hydraulisch
3NeKTPoruapasIuyeckie, MponopLNoHabHble

35m 3990 mm

360°
continua - continuous - continua - continue 2500 mm
- stufenlos - continu - HenpepbIBHO

32t + zavorra opzionale autoinstallatante in cantiere da 9 t

32t + optional 9t ballast, self-installing on work site

32t + lastre de 9 t, opcional, para autoinstalacion en la obra

32t +lestde9ten o%non auto-installant sur le chantier

32t + optionaler, auf baustelle selbstinstallierender ballast zu 9t
32t + optionele ballast zelf installerend op de werf van 9 t

T+0p 1103aKa3y, Camoyc AHa CTPOM T
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Cestoin alluminio

Aluminium operator’s platform
Cesta de aluminio

Nacelle en aluminium
Aluminiumkorb

Aluminium werkkorf
AniomrHneBas Kop3nHa

2 Telecomando per la conduzione della macchinain basso

2 Remote control for machine control from the ground

2 Mando a distancia para la conduccién de la maquina abajo

2 Télécommande pour ['utilisation de la machine a partir du sol
2 Untere Fernsteuerung flr die Bedienung der Maschine

2 Afstandsbediening voor de toestel bediening onder

2 [INCTaHUMOHHBIN NYNbT ANA YNPaBIeHUA MANHOM BHU3Y

3 Tubazioniinterne ai bracci

3 Internal pipingarms

3 Tubos internos a los brazos

3 Tuyaux a l'intérieur des bras

3 Leitungenim Inneren der Ausleger
3 Leidingen binnen de armen

3 BHyTpeHHMWe WnaHr B cTpenax

4 Scambiatore di calore in colonna

4 Column heat exchanger

4 Cambiador de calor en la columna

4 Echangeur de chaleur dans la colonne

4 Warmetauscher in Saule

4 Warmtewisselaar in kolom

4 TennoobMeHHVK B ONOPHO-MOBOPOTHOM MeXaHn3me

5 Postazione di comando stabilizzatori posteriore
5 Rear outrigger control station

5 Puesto de mando estabilizadores posterior

5 Poste de commande stabilisateurs arriere

5 Hinterer Steuerstand Stabilisatoren

5 Achterste bedieningsplaats stabilisatoren

5 MynbT ynpaBneHys ayTpurepamu cagm

eagle Phoenrix<

Sponde ribaltabili
Drop-leaf sides

Adrales basculantes

Bords a abattants
Umklappbare Seitenwande
Kantelbare zijschotten
OTKMAHbIE 6OKOBUHDI

Visualizzatore sulla postazione di controllo a terra
Display on ground control station

Visualizador en el puesto de control en tierra

Afficheur au poste de contréle au sol

Anzeige am Steuerstand am Boden

Weergave inrichting op bedieningsplaats aan de grond
[ncnneit Ha Ha3eMHOM NynbTe ynNpasieHua

Visualizzatore sul cestello

Display on operator’s platform

Visualizador en la cesta

Afficheur dans la nacelle

Anzeige am Korb

Weergave inrichting op bedieningsplaats aan de werkkorf
D'MCHFIQIZ Ha Ha3eMHOM MynbTe Kop3nHa

10 Motore ausiliario insonorizzato tipo Hatz
10 Hatz-type silent auxiliary engine

10 Motor auxiliar insonorizado tipo

10 Moteur auxiliaire insonorisé type Hatz

1

1

1

0000000 0000000000000 NN

0 Hatz Schallgedammter Hilfsmotor Typ Hatz
0 Geluiddichte hulpmotor type Hatz
O BecuymHbIi BCloMOraTesbHbIi ABUraTenb Tna Hatz

6 Stabilizzatori a discesaidraulica su traverse estensibiliidrauliche

6 Hydraulic stabiliser on extensible hydraulic supports

6 Estabilizadores hidraulicos sobre soportes hidraulicos extensibles

6 Stabilisateurs hydrauliques sur traverses extensibles hydrauliques

6 Stabilisatoren mit hydraulischer Absenkung an hydraulisch ausfahrbaren Quertragern
6 Stabilisatoren met hydraulische daling op uitschuifbare hydraulische steunen

6 AyTpuirepbi C riApaBANYeCKIIM OMyCKaHWeM Ha M1 paBNyecky BbiABUraeMblx 6ankax
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traverse totalmente aperte / totally extended supports / soportes totalmente
extendidos / bequilles totalement ouverts / quertrager vollstandig ausgefahren /
volledig open steunen / NonHOCTbIO pa3noxeHHble ay Tpureps /

" N —

— 7
0o ~MNMNONDMOO O

32m 720° (360° sx + 360° dx)

= mwews

2400x1000x h1150 mmalluminio allargabile a 3600mm
2400x1000x h1150 mm aluminium extension to 3600mm
2400x1000x h1150 mmaluminio extensiona 3600mm

24 m 2400x1000x h1150 mm aluminium extensible a 3600mm

ﬂﬂv 1000x hi150 mm alu verbreiterbar auf 3600mm

2400x1000x h1150 mm aluminium uitschuifbaar tot 3600mm
2400x1000x h1150 mm antoM1HieBas packnagbieaeTcs o 3600Mm
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‘ ‘ 34 4 jib rotante
32 B r})tatlng ]Il?
jib rotatorio
30 2 jib .tournant"
rotierender jib
28 0 roterende jib
| 5 NOBOPOTHAA CTpesna
26
6 4 2 0O 2
/ 24
22 e
850
18 [ , dbfisso
fixed jib
16 H jib fijo
2 ibfixe
14 i
- o fester jib
12 vaste jib
\ [ ‘ 2 ukcrpoBaHHas cTpena
\ 10 \
6 4 2 0O 2
8
3 @ 8%
@ 85’
4
N 2 jib rotante 180° manuale
180° manual rotating jib
0 jib rotatorio 180° manual
jib tournant 180° manuel

rotierender jib 180° manuell
180° roterende handbediende jib
cTpenac py4HbiM

BpaleHviem Ha 180°

18 16 4 12 10 8 6

traverse chiuse / closed supports / soportes cerrados /
traverses fermees / quertrager geschlossen / gesloten steunen /
CNOXeHHble ayTpurepsl

adiscesaidraulica su traverse estensibili idrauliche telescopico a 2 sezioni in acciaio

hydraulic on extensible hydraulic supports 2 sections telescopic steel

hidraulicos sobre soportes hidraulicos extensibles telescopico 2 secciones acero .

hydrauliques sur bequilles extensibles hydrauliques téléscopique avec 2 sections en acier

hydraulisch ausfahrbaren quertragern teleskop mit 2 segmenten aus stahl

met hydraulische daling op uitschuifbare hydraulische steunen telescopisch 2-delig van staal

C rugpaenuyeckim onyckaHyeM Ha ruapaBAMyecky BblBUraeMbix 6ankax TesIeckonMYeckoro TMna, € 2 CTaslbHbIMN CeKUNAMN

alsezione

1section

1seccion
24 v avec 1section

alquerschnitt

1-delig

c 1cekuuen
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A.traverse totalmente aperte / totally extended supports / soportes totalmente extendidos / bequilles totalement ouverts /
quertrager vollstandig ausgefahren / volledig open steunen / nonHOCTbIO pa3fnoxkeHHble ay Tpurepsbl

B. traverse parzialmente estese / partially extended supports / soportes parcialmente extendidos / bequilles partialement ouverts /
quertrager teilweise ausgefhren / gedeeltelijk uitgeschoven steunen / YacTuuHo pasnosxeHHbie ay Tpurepsi

C. traverse chiuse / closed supports / soportes cerrados / traverses fermees / quertrager geschlossen / gesloten steunen / crioxeHHble
ayTpureps

38m 720° (360° sx + 360° dx)
2400x1000x h1150 mm ~ alluminio allargabilea 3600mm
2400x1000x h1150mm  aluminium  extension to 3600mm

2400x1000x h1150mm  aluminio extensiona3600mm

24 m 2400x1000x h aluminium  extensible a 3600mm

alu verbreiterbar auf 3600mm
aluminium uitschuifbaar tot 3600mm
2400x1000x h1150 mm  aniomuHneBan packnapbieaetca Ao 3600Mm
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jib rotante jib fisso jib rotante 180° manuale
4 rotating jib 4 fixed jib 180° manual rotating jib
E 2 jib rotatorio & 2 jib fijo jib rotatorio 180° manual
' | jibtournant jib fixe jib tournant 180° manuel
rrrrrr O rotierender jib i o Y O festerjib rotierender jib 180° manuell
| roterendejib I il i vaste jib 180° roterende handbediende jib
i 2 noBopoTHas T 11 2 PuKcupoBaHHas CTpenac py4Hbim
4 2 0 cTpena 4 2 .0 cTpena BpalleHneM Ha 180°
o e =
SN SRR
adiscesaidraulica su traverse estensibili idrauliche telescopico a 3 sezioni in acciaio
hydraulic on extensible hydraulic supports 3 sections telescopic steel
hidraulicos sobre soportes hidraulicos extensibles telescopico 3 secciones acero X
hydrauliques sur bequilles extensibles hydrauliques téléscopique avec 3 sections en acier
hydraulisch ausfahrbaren quertragern teleskop mit 3 segmenten aus stahl
met hydraulische daling op uitschuifbare hydraulische steunen telescopisch 3-delig van staal

C TWAPaBNYEeCKAM ONYCKaHWeM Ha rMApaBIN4eCcky BbABUraeMbx 6ankax TesIeCcKOMMYeCKoro Tuna, € 3 CTasbHbIMU CeKLUAMU

alsezione
1section
1seccion

24 v avec 1section

alquerschnitt
1-delig
c1cekymen
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A.traverse totalmente aperte / totally extended supports / soportes totalmente extendidos / bequilles totalement ouverts /
quertrager vollstandig ausgefahren / volledig open steunen / nonHOCTbIO pa3fnoxkeHHble ay Tpurepsbl

B. traverse parzialmente estese / partially extended supports / soportes parcialmente extendidos / bequilles partialement ouverts /
quertrager teilweise ausgefhren / gedeeltelijk uitgeschoven steunen / YacTuuHo pasnosxeHHbie ay Tpurepsi

C. traverse chiuse / closed supports / soportes cerrados / traverses fermees / quertrager geschlossen / gesloten steunen / crioxeHHble
ayTpureps

42m 720° (360° sx + 360° dx)

pal o el

2400x1000x h1150 mm  alluminio allargabile a 3600mm
2400x1000x h1150mm  aluminium  extension to 3600mm
2400x1000x h1150 mm  aluminio extensiona 3600mm
30m 2400x1000x 1150 mm ~ aluminium  extensiblea 3600mm
2400x1000x h1150mm  alu verbreiterbar auf 3600mm
2400x1000x h1150 mm  aluminium uitschuifbaar tot 3600mm
2400x1000x h1150mm  antoMuH1eBas packnaabiaetcs 4o 3600MM
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adiscesaidraulica su traverse estensibili idrauliche

hydraulic on extensible hydraulic supports
hidraulicos sobre soportes hidraulicos extensibles
hydrauliques sur bequilles extensibles hydrauliques
hydraulisch ausfahrbaren quertragern

jib rotante
rotating jib
jib rotatorio
jib tournant
rotierender jib
roterende jib
NMOBOPOTHaA
cTpena

phoernix>x
8 eagle T

15 5 0 5

jib fisso jib rotante 180° manuale
fixed jib 180° manual rotating jib
jib fijo jib rotatorio 180° manual
jib fixe jib tournant 180° manuel
O festerjib rotierender jib 180° manuell
vaste jib 180° roterende handbediende jib
PuKcupoBaHHas CTpenac py4HbiM
cTpena BpaleHnem Ha 180°

met hydraulische daling op uitschuifbare hydraulische steunen

C TWAPaBNYEeCKAM ONYCKaHWeM Ha rMApaBIN4eCcky BbABUraeMbx 6ankax

telescopico a 3 sezioni in acciaio

3 sections telescopic steel

telescopico 3 secciones acero .

téléscopique avec 3 sections en acier

teleskop mit 3 segmenten aus stahl

telescopisch 3-delig van staal

Teneckonu4eckoro TMa, ¢ 3 CTasbHbIMU CeKLUAMM

alsezione
1section
1seccion
avec 1section
alquerschnitt
1-delig

c 1cekuuen
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A.traverse totalmente aperte / totally extended supports / soportes totalmente extendidos / bequilles totalement ouverts /
quertrager vollstandig ausgefahren / volledig open steunen / nonHOCTbIO pa3fnoxkeHHble ay Tpurepsbl

B. traverse parzialmente estese / partially extended supports / soportes parcialmente extendidos / bequilles partialement ouverts /
quertrager teilweise ausgefhren / gedeeltelijk uitgeschoven steunen / YacTuuHo pasnosxeHHbie ay Tpurepsi

C. traverse chiuse / closed supports / soportes cerrados / traverses fermees / quertrager geschlossen / gesloten steunen / crioxeHHble
ayTpureps

50 m 720° (360° sx + 360° dx)

pal o el

2400x1000x 1150 mm  alluminio allargabilea3600mm
2400x1000x h1150mm  aluminium  extension to 3600mm
2400x1000x 1150 mm ~ aluminio extensiona 3600mm
31m 2400x1000xhT150mm  aluminium  extensible a 3600mm
2400x1000x h1150mm ~ alu verbreiterbar auf 3600mm
2400x1000x h1150mm  aluminium uitschuifbaar tot 3600mm
2400x1000x h1150 mm  aniomuHneBasn packnagbisaetcs Ao 3600Mm
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jib rotante jib fisso jib rotante 180° manuale
E 4 rotating jib 4 fixed jib 180° manual rotating jib
2 Jibrotatorio 2 jib fijo jib rotatorio 180° manual
| jibtournant jib fixe H jib tournant 180° manuel
O rotierender jib O festerjib = rotierender jib 180° manuell
roterende jib I il vaste jib 180° roterende handbediende jib
: 2 noBOpPOTHaA ‘ ‘ ‘ ‘ : 2 PuKcupoBaHHas cTpenac pyyHbimM
4 2.0 cTpena 4 2.0 cTpena BpaleHvem Ha 180°
= e
SECT S LD e
adiscesaidraulica su traverse estensibili idrauliche telescopico a 3 sezioni in acciaio
hydraulic on extensible hydraulic supports 3 sections telescopic steel
hidraulicos sobre soportes hidraulicos extensibles telescopico 3 secciones acero X
hydrauliques sur bequilles extensibles hydrauliques téléscopique avec 3 sections en acier
hydraulisch ausfahrbaren quertragern teleskop mit 3 segmenten aus stahl
met hydraulische daling op uitschuifbare hydraulische steunen telescopisch 3-delig van staal

C TWAPaBNYEeCKAM ONYCKaHWeM Ha rMApaBIN4eCcky BbABUraeMbx 6ankax TesIeCcKOMMYeCKoro Tuna, € 3 CTasbHbIMU CeKLUAMU

alsezione
1section
1seccion

24 v avec 1section

alquerschnitt
1-delig
c 1cekuuen
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A.traverse totalmente aperte / totally extended supports / soportes totalmente extendidos / bequilles totalement ouverts /
quertrager vollstandig ausgefahren / volledig open steunen / nonHOCTbIO pa3fnoxkeHHble ay Tpurepsbl

B. traverse parzialmente estese / partially extended supports / soportes parcialmente extendidos / bequilles partialement ouverts /
quertrager teilweise ausgefhren / gedeeltelijk uitgeschoven steunen / YacTuuHo pasnosxeHHbie ay Tpurepsi

C. traverse chiuse / closed supports / soportes cerrados / traverses fermees / quertrager geschlossen / gesloten steunen / crioxeHHble
ayTpureps

62m 720° (360° sx + 360° dx)

e[

2400x1000x h1150 mm  alluminio allargabilea 3600mm
5400x1000x h1150mm aluminium  extension to 3600mm

0x1000x h1150 mm  aluminio extensiona3600mm
32m 2400x1000x h1150mm  aluminium  extensible a 3600mm
2400x1000x h1150mm  alu verbreiterbar auf 3600mm
2400x1000x h1150 mm  aluminium uitschuifbaar tot 3600mm
2400x1000x h1150 mm pack. TCs 40 3600MM

£

OIL 8(STEEL

AERIAL PLATFORMS



T T T T P L L L L T TT T T T TT

2

fe e
2 e

jib rotante
rotating jib
jib rotatorio
jib tournant
rotierender jib
roterende jib
NMOBOPOTHaA
cTpena
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adiscesaidraulica su traverse estensibili idrauliche
hydraulic on extensible hydraulic supports
hidraulicos sobre soportes hidraulicos extensibles
hydrauliques sur bequilles extensibles hydrauliques

hydraulisch ausfahrbaren quertra;
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jib fisso jib rotante 180° manuale
fixed jib 180° manual rotating jib
jib fijo jib rotatorio 180° manual
jib fixe jib tournant 180° manuel
fester jib rotierender jib 180° manuell
vaste jib 180° roterende handbediende jib
PuKcupoBaHHas CTpenac py4HbiM
cTpena BpaleHnem Ha 180°

met hydraulische daling op uitschuifbare hydraulische steunen
C rippaBIIeCK M ONyCKaH/EM Ha FWAiPABIMYeCKM BbIABUTaeMbIX 6ankax

telescopico a 5 sezioni in acciaio

5 sections telescopic steel

telescopico 5 secciones acero .

téléscopique avec 5 sections en acier

teleskop mit 5 segmenten aus stahl

telescopisch 5-delig van staal

Teneckonnuyeckoro TUna, ¢ 5 cTasbHbIMN CeKLUMAMN

alsezione
1section
Tseccién
avec 1section
alquerschnitt
1-delig
c1cekumen
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Dati tecnici, descrizioni ed illustrazioni sono indicativi e non impegnativi.
Oil&Steel si riserva il diritto di modificarli senza preavviso.

Technical data, descriptions and illustrations are merely indicative and not binding
OilSteel reserve the right to update them without notice

Los datos tecnicos, descipciones y illustraciones son indicativos y no vinculantes.
Qil&Steel se reserva el derecho de modificarlos sin preaviso.

Les données techniques, descriptiones et illustrations sont seulement indicatives et non contractuelles.
Oil&Steel se réserve le droit de les modifier sans préavis.

Technische Daten, Beschreibungen und Bilder sind nur hinweisend und nicht verbindlich.
Oil&Steel kann sich das Recht vorbehalten, sie fristlos zu aktualisieren.

Specificaties, beschrijvingen en foto's zijn slechts indicatief en niet bindend
0il & Steel kan zich het recht om ze te updaten zonder voorafgaande kennisgeving te reserveren

TexHUUECKME AaHHbIE, OTACAHIS U WITIOCTPALMM ABNAIOTCA OPUEHTUPOBOYHBIMM 1 He ABNAIOTCA OBA3ATeNbHBIMI
OIL & Steel ocTanseT 3a COBOIi NPaBO M3MEHAT U 663 NPEABAPUTENEHOTO YBEAOMTEHUS

oIL 8l STEEL

AERIAL PLATFORMS

www.oilsteel.com

ed.01/17 cod. 4536062

IPAF VIBAM

OIL&STEEL
is a company of
MANITEX INTERNATIONAL

OIL&STEEL spa

MARC THISSEN - AGENT OIL & STEEL

( aerial platforms from 14 meter to 62 meter )

WWW.VIBAM.COM - 0495 123 764

via G. Verdi 22 - 41018 S. Cesario sul Panaro - Modena - Italy - tel +39 059 936811 - fax +39 059 936413



